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DK / NO Brugervejledning 

DK SIKKERHEDSANVISNINGER 

 Læs brugermanualen grundigt igennem før brug. 

 Varmeblæseren må kun tilsluttes 230V. 

 Opbevares utilgængeligt for børn. Lad aldrig børn lege med varmeblæseren eller bruge 

den uden opsyn af voksne. Hvis børn eller handicappede opholder sig i nærheden af 

varmeblæseren, eller hvis varmeblæseren er uden opsyn, skal du være ekstra 

omhyggelig med sikkerhedsforanstaltningerne. 

 Læg ikke ledningen oven på apparatet, da der vil være risiko for beskadigelse og brand.  

 For at forhindre elektrisk stød skal varmeblæserens stik sluttes til en stikkontakt, som 

passer til stikket. Hvis stikket ikke passer præcist i kontakten, skal du kontakte en 

elektriker. 

 Ledningen skal være fuldt udtrukket, inden den sættes i stikkontakten. 

 Ledningen må ikke komme i berøring med kogeapparater. Brug aldrig varmeblæseren i 

nærheden af varme overflader. 

 Tjek ledningen regelmæssigt. Hvis ledningen er beskadiget, skal den udskiftes af en 

kvalificeret serviceteknikker for at undgå risiko for skade. Brug aldrig varmeblæseren, hvis 

den ikke fungerer korrekt, hvis den er faldet ned eller blevet tabt, eller hvis den på nogen 

måde er beskadiget, skal varmeblæseren sendes til eftersyn og/eller reparation hos en 

kvalificeret fagmand. 

 Flyt ikke varmeblæseren, mens stikket sidder i stikkontakten. Ledningen må ikke vikles 

rundt om varmeblæseren. 

 Varmeblæseren må ikke placeres direkte foran en stikkontakt. 

 Varmeblæseren må ikke ligge ned men skal stå i oprejst position. 

 Anvend ikke varmeblæseren i nærheden af karbad, brusebad, swimmingpool eller i 

fugtige omgivelser eller vejr. Varmeblæseren må heller ikke udsættes for vand i form af 

stråler og sprøjt. Sænk aldrig varmeblæseren ned i vand eller andre væsker (se afsnittet 

for ”Rengøring og vedligeholdelse”). 

 Rør ikke ved varmeblæseren, da der kan være risiko for forbrænding (gælder særligt for 

børn). 

 Varmeblæseren må aldrig overdækkes (må derfor ikke anvendes til tørring af for 

eksempel vasketøj). Den må heller ikke indbygges. 

 Varmeblæseren må ikke være drevet gennem en ekstern timer eller andet udstyr, som 

automatisk kan tænde apparatet. 

 Varmeventilatoren skal placeres i en afstand på min. 1 m fra væg/gardiner/møbler. 

Varmeblæseren må ikke bruges på risikable steder f.eks. steder, hvor der opbevares 

meget brandfarlige, eksplosive eller kemiske stoffer, eller i meget fugtige omgivelser. 

 Varmeblæseren må ikke opstilles i rum, hvor der anvendes eller opbevares brændbare 

væsker eller gasser samt lak og lim. 

 Anvend ikke varmeblæseren i nærheden af antændelige eller varmefølsomme genstande. 

 Hvis der anvendes forlængerledning, skal den være så kort som muligt og altid være 

rullet helt ud. 
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 Der må ikke sluttes andre apparater til det stik, som varmeblæseren er tilsluttet. 

 Stik ikke fingre eller andre genstande ind i ventilationen eller udblæsningsåbningen. Dette 

kan medføre brand, elektrisk stød, personskade eller skader på varmeblæseren. Undgå 

at blokere for åbningerne og røre ved varmeblæseren, mens den kører. 

 På grund af brandfare må ind- og udblæsningsristerne til luft ikke blokeres på nogen 

måde. Anbring aldrig varmeblæseren på et ustabilt underlag såsom en madras, da der 

kan opstå blokering af ind- og udblæsningsvejene. 

 Anbring altid varmeblæseren på et jævnt, plant, tørt og vandret underlag, så den ikke kan 

vælte. Varmeblæseren og andre genstande må ikke stilles oven på ledningen. Før ikke 

ledningen ind under gulvtæpper eller måtter, dæk ikke ledningen til, lad ikke ledningen 

ligge, hvor folk kan falde i den, og læg ikke ledningen et sted, hvor den kan blive klemt 

fast. 

 Varmeblæseren og især gitteret bliver meget varm under brug. Rør derfor aldrig ved den 

eller det, når varmeblæseren er tændt. På grund af risiko for forbrændinger må huden 

ikke komme i kontakt med de varme flader. Brug altid håndtaget, når du flytter 

varmeblæseren.  

 Varmeblæseren er alene beregnet til almindeligt brug. 

 Varmeblæseren er kun til indendørs brug.  

 Sørg for at varmeblæseren altid holdes tør. 

 

Reparer aldrig selv varmeblæseren. Send den på et autoriseret serviceværksted. Hvis ledningen 

er i stykker, skal den udskiftes af autoriserede servicefolk. 

 

NO SIKKERHETSANVISNINGER 
 Les bruksanvisningen grundig før bruk. 

 Varmeblæseren kan kun tilkobles 230V. 

 Oppbevares utilgjengelig for barn. La aldri barn leke med varmeblæseren, eller bruke den uten 

tilsyn av voksne. Hvis barn eller handicappede oppholder seg nær varmeblæseren, eller hvis 

varmeblæseren er uten tilsyn, må du være ekstra omhyggelig med sikkerhetstiltakene. 

 Bruk bare jordede stikkontakter. Ikke legg ledningen oppå varmeblæseren, da dette vil 

medføre fare for skade.  

 For å hindre elektrisk støt skal varmeblæserens støpsel tilsluttes en stikkontakt som passer til 

støpslet. Hvis støpslet ikke passer nøyaktig inn i stikkontakten, må du kontakte en elektriker. 

 Ledningen må være dratt helt ut før støpslet settes i stikkontakten. 

 Ledningen må ikke komme i kontakt med kokeapparater. Bruk aldri varmeblæseren nær varme 

overflater. 

 Sjekk ledningen av og til. Hvis ledningen er skadet, må den skiftes ut av en autorisert 

servicetekniker for å unngå skader. Bruk aldri varmeblæseren hvis den ikke fungerer som den 

skal, hvis det har falt eller f.eks. har blitt mistet i gulvet eller på annen måte er skadet. Send 

varmeblæseren til kontroll og/eller reparasjon hos en kvalifisert fagmann. 

 Ikke flytt varmeblæseren når støpslet står i stikkontakten. Ledningen må ikke vikles rundt 

varmeblæseren. 

 Varmeblæseren bør ikke plasseres direkte foran en stikkontakt. 
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 Varmeblæseren må ikke ligge, men må stå i oppreist posisjon. 

 Ikke bruk varmeblæseren i nærheten av badekar, dusj, svømmebasseng eller i fuktige 

omgivelser eller fuktig vær. Varmeblæseren må heller ikke utsettes for vann i form av stråler 

eller sprut. Senk aldri varmeblæseren ned i vann eller andre væsker (se avsnittet "Rengjøring 

og vedlikehold") 

 Ikke ta på varmeblæseren, da det kan være risiko for skolding (gjelder spesielt for barn). 

 Varmeblæseren må ikke tildekkes (må for eksempel ikke brukes til tørking av klær) eller 

bygges inn. 

 Varmeblæseren må ikke tilkobles via en ekstern timer eller annet utstyr som kan slå på 

apparatet automatisk. 

 Varmeblæseren må være plassert i en avstand på min. 1 m fra vegg/gardiner/møbler. 

 Varmeblæseren må ikke brukes på steder hvor dette kan være risikabelt, som f.eks. steder 

hvor det oppbevares meget brannfarlige, eksplosive eller kjemiske stoffer, eller i meget fuktige 

omgivelser. 

 Varmeblæseren må ikke installeres i områder hvor bruke eller lagre brennbare væsker, gasser, 

lakk eller lim. 

 Hvis det brukes skjøteledning, må den være så kort som mulig og alltid være rullet helt ut. 

 Ikke koble andre enheter til stikkontakten hvor varmeblæseren er tilkoblet. 

 Ikke stikk fingre eller andre gjenstander i ventilasjons- eller utblåsningsåpningen. Dette kan 

føre til brann, elektrisk støt, personskade eller skade på varmeblæseren. Unngå å blokkere 

åpningene eller ta på varmeblæseren mens den er i drift. 

 På grunn av brannfare, må inn- og utløpsåpningene for luft ikke hindres på noen måte. Ikke 

plasser ovnen på et ustabilt underlag, som for eksempel en madrass, da dette vil kunne gi en 

blokkering. 

 Plasser alltid varmeblæseren på et jevnt, flatt, tørt og vannrett underlag, slik at den ikke kan 

velte. Varmeblæseren og andre gjenstander må ikke plasseres oppå ledningen. Ikke legg 

ledningen under gulvtepper eller matter, og dekk ikke ledningen til. Ikke la ledningen ligge slik 

at folk kan snuble i den, eller slik at den kan komme i klem. 

 Varmeblæseren, og spesielt gitteret, kan bli meget varm under bruk. Derfor skal man ikke ta 

på noen del av varmeblæseren når den er slått på. For å unngå forbrenninger, må hudkontakt 

med de varme flatene unngås.  

 Varmeblæseren er kun beregnet for alminnelig bruk. 

 Varmeblæseren er kun beregnet for innendørs bruk.  

 Pass på at varmeblæseren alltid holdes tørr. 

Reparer aldri varmeblæseren selv. Send den til et autorisert serviceverksted. Hvis strømledningen 

er skadet, må den skiftes ut av autorisert servicepersonell. 
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SPECIFIKATIONER 

 Effekt: 1800W 

 2 varmetrin: 900W / 1800W + kold luft 

 Spænding: 230V~ 50Hz 

 IP-klassificering: IP21 

 Termosikring 

 Justerbar termostat 

 Overophedningssikring 

 Væltesikring 

 Mål: 19,5 x 13,8 x 29,2 cm 

 Vægt: 1,65 kg 

 

BETJENING AF DIN VARMEBLÆSER 

 Fjern varmeblæser fra al emballage, og anbring det på det ønskede sted. 

 Sørg for, at der er et sikkert område mellem varmeblæser og møbler, gardiner osv. 50 cm 

sikkert område fra top og sider og 120 cm sikkert område foran. 

 Udtræk ledningen helt, og sæt det i stikkontakten. 

 For at aktivere varmeblæser skal du dreje strømmen og indstille drejeknappen med uret 

til positionen for kølig luft. Drej drejeknappen til 'I' for 900W og 'II' for 1800W. 

 Drej derefter termostatknappen med uret til maks. 

 Når varmeblæseren kører er der lys i den røde lampe. 

 Drej termostatknappen med uret for at vælge den ønskede temperatur. Når 

stuetemperaturen er højere end din indstilling, vil varmeblæseren stoppe med at køre. 

Når stuetemperaturen er lavere end din indstilling, starter varmeblæseren igen. 

 Denne varmeblæser er med Oscillationsfunktion, tryk på svingningsafbryderen for at 

bruge denne funktion. 

 Denne varmeovn er IP21, du kan bruge den i badeværelset. 

 

OVEROPHEDNINGSSIKRING 

Varmeblæseren har en indbygget sikkerhedsanordning, der slukker for varmen i tilfælde af 

utilsigtet overophedning. Følg de næste trin for at nulstille varmeblæseren: 

 Drej kontrolindstillingen til 'O'-position. 

 Tænd for stikkontakten, og vent 5-10 minutter, til enheden er kølet af. 

 Når enheden er afkølet, skal du tilslutte den og bruge den normalt. 

 Drej drejekontakten til den ønskede position (Ventilator, Lav eller Høj). 

 Drej termostatkontakten til den ønskede temperaturposition. 

 Når du føler stuetemperaturen er behagelig, skal du dreje termostatkontakten langsomt 

mod uret i minimal retning, indtil apparatet slukker. 
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 Termostatkontakten holder rumtemperaturen automatisk på den ønskede temperatur. 

 Du kan også dreje termostatkontakten mod uret til minimumspositionen eller dreje 

termostatkontakten med uret til den maksimale position for at gøre temperaturen lavere 

eller højere. 

 

VÆLTESIKRING 

Denne varmeblæser er udstyret med en sikkerhedsvippekontakt, der automatisk slukker for 

varmeelementet, hvis ikke den er i lodret stilling. Varmeblæser fortsætter normalt, når varmeblæser 

vender tilbage til lodret stilling. 

 

RENGØRING OG VEDLIGEHOLDELSE 

 Sørg for at slukke for strømforsyningen og trække stikket ud før rengøring. 

 Vent til varmeblæseren er kølet tilstrækkeligt ned. 

 Rengør varmeblæseren med en fugtig klud. LAD IKKE vand komme ind i apparatet. 

 Brug IKKE sæbe eller kemikalier, der kan beskadige varmeblæserens overflade. 

 Tillad tilstrækkelig tørretid, før du tager den igen i brug. 

 Rengør luftindtag og -udtag regelmæssigt med en støvsuger (ved regelmæssig brug 

mindst to gange om året). 

 Når enheden ikke er i brug, anbefaler vi, at varmelegemet pakkes igen i sin originale 

emballage og opbevares på et køligt og tørt sted.  

 

BORTSKAFFELSE 
Elektrisk og elektronisk udstyr (EEE) indeholder materialer, komponenter og stoffer, der kan være farlige og skadelige 

for menneskers sundhed og for miljøet, når affaldet af elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE) ikke bortskaffes korrekt.  

Produkter, der er mærket med nedenstående overkrydsede skraldespand, er elektrisk og elektronisk udstyr. Den 

krydsede skraldespand symboliserer, at affald af elektrisk og elektronisk udstyr ikke må bortskaffes sammen med 

usorteret husholdningsaffald, men skal indsamles særskilt.  

Til dette formål har alle kommuner etableret indsamlingsordninger, hvor affald af elektrisk og elektronisk udstyr gratis kan afleveres 

af borgerne på genbrugsstationer eller andre indsamlingssteder eller hentes direkte fra husholdningerne. Nærmere information 

skal indhentes hos kommunens tekniske forvaltning 

Brugere af elektrisk og elektronisk udstyr må ikke bortskaffe affald af elektrisk eller elektronisk udstyr sammen med 

husholdningsaffaldet. Brugere skal benytte de kommunale indsamlingsordninger for at mindske den miljømæssige belastning i 

forbindelse med bortskaffelse af affald af elektrisk eller elektronisk udstyr og øge mulighederne for genbrug, genanvendelse og 

nyttiggørelse af affald af elektrisk og elektronisk udstyr. 

 

Fremstillet i Kina. 

For jem & fix A/S 

Skomagervej 12 

DK-7100 Vejle 

 

Importeret af: 

QuineQuintax ApS  

Middelfartvej 3 

DK-9220, Aalborg Øst 

Tlf. +45 98 15 54 44 
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SPECIFIKATIONER FOR VARMEEFFEKT OG 

STYRINGSFUNKTIONER 
 

Kontaktoplysninger  QuineQuintax ApS, Middelfartvej 3, DK-9220 Aalborg Øst, Tlf. + 45 98 15 54 44 

Art nr. 9058691 / 330338 

Element Symbol Værdi Enhed  Element Ja / Nej 

Varmeeffekt  Type af varmeeffekt/rumtemperaturkontrol 

Nominel varmeeffekt Pnom 1.800 kW  
enkelttrin varmeeffekt og ingen 

rumtemperaturkontrol 
Nej 

Minimum varmeeffekt 

(vejledende) 
Pmin 0.900 kW  

to eller flere manuelle trin, ingen 

rumtemperaturkontrol 
Nej 

Maksimal kontinuerlig 

varmeeffekt 
Pmax,c 1.800 kW  

med mekanisk termostat til 

rumtemperaturkontrol 
Ja 

Strømforbrug  med elektronisk rumtemperaturkontrol Nej 

I slukket tilstand Po 0,00 W  elektronisk rumtemperaturkontrol plus dagtimer Nej 

I standby-tilstand Psm N/A W  
elektronisk rumtemperaturkontrol plus uge 

timer 
Nej 

I tomgangstilstand Pidle 0,00 W  Andre kontrolmuligheder 

I netværksstandby Pnsm N/A W  
rumtemperaturkontrol med 

tilstedeværelsesdetektion 
Nej 

Standby-tilstand med visningsinformation  

eller status 
Nej  

rumtemperaturkontrol med registrering af åbent 

vindue 
Nej 

Sæsonbestemt 

energieffektivitet ved 

rumopvarmning i aktiv 

tilstand 

ηS,on 85,0 % 

 fjernstyringsmulighed Nej 

 adaptiv startkontrol Nej 

   begrænsning af arbejdstid Nej 

   sort pæresensor Nej 

   selvlærende funktionalitet Nej 

   kontrolnøjagtighed Nej 
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SE Användarmanual 

SÄKERHETSINSTRUKTIONER 

 Läs bruksanvisningen noggrant före användning. 

 Värmaren får endast anslutas till 230V. 

 Förvaras utom räckhåll för barn. Låt aldrig barn leka med eller använda värmaren. utan 

tillsyn av vuxna. Om barn eller personer med funktionsnedsättning befinner sig i närheten 

av värmaren, eller om värmaren lämnas utan uppsikt, måste du vara extra noggrann med 

säkerhetsåtgärderna. 

 Placera inte sladden ovanpå apparaten eftersom det finns risk för skador och brand. 

 För att förhindra elektriska stötar måste värmeelementets kontakt anslutas till ett uttag 

som matchar kontakten. Om kontakten inte passar exakt i uttaget, kontakta en elektriker. 

 Sladden måste vara helt urkopplad innan den ansluts till uttaget. 

 Sladden får inte komma i kontakt med köksapparater. Använd aldrig värmaren nära heta 

ytor. 

 Kontrollera sladden regelbundet. Om sladden är skadad måste den bytas ut av en 

kvalificerad servicetekniker för att undvika risk för skador. Använd aldrig värmaren om den 

inte fungerar korrekt, om den har tappats eller tappats, eller om den har skadats på något 

sätt. Värmaren måste skickas till en kvalificerad tekniker för inspektion och/eller 

reparation. 

 Flytta inte värmaren medan den är inkopplad i uttaget. Linda inte sladden runt värmaren. 

 Värmaren får inte placeras direkt framför ett eluttag. 

 Värmaren får inte ligga ner utan måste vara i upprätt läge. 

 Använd inte värmaren nära badkar, dusch, simbassäng eller i fuktiga miljöer eller väder. 

Utsätt inte värmaren för vattenstrålar eller stänk. Sänk aldrig ner värmaren i vatten eller 

andra vätskor (se avsnittet ”Rengöring och underhåll”). 

 Rör inte vid värmefläkten eftersom det kan finnas risk för brännskador (särskilt för barn). 

 Värmaren får aldrig täckas över (därför får den till exempel inte användas för att torka 

tvätt). Den får inte heller vara inbyggd. 

 Värmaren får inte drivas via en extern timer eller annan utrustning som automatiskt kan 

slå på apparaten. 

 Värmefläkten måste placeras minst 1 m från väggar/gardiner/möbler. Värmefläkten får 

inte användas i explosionsfarliga miljöer, t.ex. platser där mycket brandfarliga, explosiva 

eller kemiska ämnen förvaras, eller i mycket fuktiga miljöer. 

 Värmaren får inte installeras i rum där brandfarliga vätskor eller gaser, samt lack och lim, 

används eller förvaras. 

 Använd inte värmaren nära brandfarliga eller värmekänsliga föremål. 

 Om en förlängningssladd används ska den vara så kort som möjligt och alltid vara helt 

utrullad. 

 Anslut inte andra apparater till uttaget som värmefläkten är ansluten till. 

 Stick inte in fingrar eller andra föremål i ventilations- eller avgasöppningarna. Detta kan 

leda till brand, elstötar, personskador eller skador på värmaren. Undvik att blockera 

öppningarna och röra vid värmaren medan den är i drift. 
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 På grund av brandrisk får luftinlopps- och utloppsgallren inte blockeras på något sätt. 

Placera aldrig värmaren på en instabil yta, såsom en madrass, eftersom detta kan 

blockera luftinloppet och -utloppet. 

 Placera alltid värmaren på en plan, jämn, torr och horisontell yta så att den inte kan välta. 

Placera inte värmaren eller andra föremål ovanpå sladden. Dra inte sladden under mattor 

eller heltäckningsmattor, täck inte över sladden, lämna inte sladden där folk kan snubbla 

över den och placera den inte där den kan klämmas. 

 Värmaren och särskilt gallret blir mycket varmt under användning. Rör därför aldrig vid 

den eller något när värmaren är påslagen. På grund av risk för brännskador får huden 

inte komma i kontakt med de heta ytorna. Använd alltid handtaget när du flyttar värmaren. 

 Värmaren är endast avsedd för allmänt bruk. 

 Värmefläkten är endast för inomhusbruk. 

 Se till att värmaren alltid hålls torr. 

 

Reparera aldrig värmaren själv. Skicka in den till en auktoriserad serviceverkstad. Om sladden är 

trasig måste den bytas ut av auktoriserad servicepersonal. 

SPECIFIKATIONER 

 Effekt: 1800W 

 2 värmelägen: 900W / 1800W + kallluft 

 Spänning: 230V~ 50Hz 

 IP-klassning: IP21 

 Termisk säkring 

 Justerbar termostat 

 Överhettningsskydd 

 Tippskydd 

 Mått: 19,5 x 13,8 x 29,2 cm 

 Vikt: 1,65 kg 

 

ANVÄNDNING AV VÄRMARE 

 Ta ut värmaren ur all förpackning och placera den på önskad plats. 

 Se till att det finns ett säkert område mellan värmaren och möbler, gardiner etc. 50 cm 

säkert område från toppen och sidorna och 120 cm säkert område framför. 

 Dra ut sladden helt och anslut den till uttaget. 

 För att aktivera värmefläkten, vrid på strömmen och ställ in vredet medurs till läget för kall 

luft. Vrid vredet till 'I' för 900 W och 'II' för 1800 W. 

 Vrid sedan termostatvredet medurs till max. 

 När värmefläkten är igång lyser den röda lampan. 

 Vrid termostatvredet medurs för att välja önskad temperatur. När rumstemperaturen är 

högre än din inställning stannar värmefläkten. När rumstemperaturen är lägre än din 

inställning startar värmefläkten igen. 

 Denna värmefläkt har en oscillationsfunktion, tryck på oscillationsknappen för att använda 
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den här funktionen. 

 Denna värmare är IP21, du kan använda den i badrummet. 

 

ÖVERHETNINGSSKYDD 

Värmaren har en inbyggd säkerhetsanordning som stänger av värmen vid oavsiktlig överhettning. 

Följ följande steg för att återställa värmaren: 

 Vrid kontrollratten till läget 'O'. 

 Slå på strömuttaget och vänta 5–10 minuter tills enheten har svalnat. 

 När enheten har svalnat, anslut den och använd den normalt. 

 Vrid vridreglaget till önskat läge (Fläkt, Låg eller Hög). 

 Vrid termostatvredet till önskad temperatur. 

 När du känner att rumstemperaturen är behaglig, vrid långsamt termostatvredet moturs till 

lägsta inställningen tills apparaten stängs av. 

 Termostatbrytaren håller automatiskt rumstemperaturen vid önskad temperatur. 

 Du kan också vrida termostatvredet moturs till minimumläget eller vrida termostatvredet 

medurs till maximumläget för att sänka eller höja temperaturen. 

 

Tippskydd  

Denna värmefläkt är utrustad med en säkerhetsbrytare som automatiskt stänger av 

värmeelementet om det inte är i vertikalt läge. Värmefläkten fortsätter att fungera normalt när 

värmefläkten återgår till vertikalt läge. 

 

RENGÖRING OCH UNDERHÅLL 

 Se till att stänga av strömmen och dra ur sladden innan rengöring. 

 Vänta tills värmaren har svalnat tillräckligt. 

 Rengör värmaren med en fuktig trasa. Låt INTE vatten komma in i apparaten. 

 ANVÄND INTE tvål eller kemikalier som kan skada värmefläktens yta. 

 Låt det torka tillräckligt länge innan det används igen. 

 Rengör luftinlopp och -utlopp regelbundet med en dammsugare (minst två gånger om året 

vid regelbunden användning). 

 När enheten inte används rekommenderar vi att värmaren packas om i 

originalförpackningen och förvaras på en sval och torr plats. 
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FÖRFOGANDE 
Elektrisk och elektronisk utrustning (EEE) innehåller material, komponenter och ämnen som kan vara 

farliga och skadliga för människors hälsa och miljön om avfall från elektrisk och elektronisk utrustning 

(WEEE) inte kasseras på rätt sätt. 

Produkter markerade med symbolen med den överkryssade soptunna nedan är elektrisk och 

elektronisk utrustning. Symbolen med den överkryssade soptunna indikerar att elektrisk och elektronisk 

utrustning inte ska kasseras med osorterat hushållsavfall utan måste samlas in separat. 

För detta ändamål har alla kommuner etablerat insamlingssystem där avfall från elektrisk och elektronisk utrustning 

kan lämnas in kostnadsfritt av medborgarna på återvinningsstationer eller andra insamlingsplatser eller hämtas 

direkt från hushållen. Ytterligare information bör erhållas från kommunens tekniska förvaltning. 

Användare av elektrisk och elektronisk utrustning får inte slänga elektrisk och elektronisk utrustning med 

hushållsavfallet. Användare bör använda kommunala insamlingssystem för att minska miljöpåverkan från kassering 

av elektrisk och elektronisk utrustning och för att öka möjligheterna till återanvändning, återvinning och återvinning 

av elektrisk och elektronisk utrustning. 

 

Tillverkad i Kina 

För jem & fix A/S 

Skomagervej 12 

DK-7100 Vejle 

 

Importerad av: 

QuineQuintax ApS 

Middelfartvej 3 

DK-9220, Aalborg Øst 

Tlf. +45 98 15 54 44 
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SPECIFIKATIONER FÖR VÄRMEEFFEKTER OCH STYRFUNKTIONER 
 

Kontaktinformation QuineQuintax ApS, Middelfartvej 3, DK-9220 Aalborg Øst, Tlf. + 45 98 15 54 44 

Art nr. 9058691 / 330338 

Element Symbol Värde Enhet  Element Ja / Nej 

Värmeeffekt   Typ av värmeeffekt/rumstemperaturreglering 

Nominell värmeeffekt Pnom  1.800 kW   
enstegsvärmeeffekt och ingen 

rumstemperaturreglering 
Nej 

Minsta värmeeffekt  

( indikativ) 
Pmin 0.900 kW   

två eller fler manuella steg, ingen 

rumstemperaturkontroll 
Nej 

Maximal kontinuerlig 

värmeeffekt 
Pmax,c 1.800 kW   

med mekanisk termostat för 

rumstemperaturreglering 
Ja 

Energiförbrukning   med elektronisk rumstemperaturreglering Nej 

I avstängt läge Po 0,00 W   
elektronisk rumstemperaturreglering plus 

dagtimer 
Nej 

I standby-läge Psm N/A W   
elektronisk rumstemperaturkontroll plus 

veckotimer 
Nej 

I viloläge Pidle 0,00 W   Andra kontrollalternativ 

I nätverksstandby Pnsm N/A W   
rumstemperaturreglering med 

närvarodetektering 
Nej 

Standby-läge med information på displayen 

eller status 
Nej   

rumstemperaturkontroll med detektering av 

öppna fönster 
Nej 

Säsongsbunden 

energieffektivitet för 

rumsuppvärmning i aktivt 

läge 

ηS,on 85,0 % 

  fjärrkontrollalternativ Nej 

  adaptiv launch control Nej 

    begränsning av arbetstiden Nej 

    svart glödlampssensor Nej 

    självlärande funktionalitet Nej 

    kontrollnoggrannhet Nej 
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EU-OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING 

 

Bemyndiget repræsentant:  

Firmanavn QuineQuintax ApS 

Adresse Middelfartvej 3 

Postnummer 9220 

By Aalborg Øst 

Land Danmark 

Denne overensstemmelseserklæring er udstedt med producenten som eneansvarlig, og producenten erklærer 

herved, at produktet: 

Produktidentifikation: GRAD VARMEBLÆSER 1800W IP21 

Art nr. 9058691 / 330338 

er i overensstemmelse med bestemmelserne i følgende EU-direktiv(er) (inklusive alle gældende ændringer) 

Reference-nr. Titel 

2014/35/EU Lavspændingsdirektivet 

2014/30/EU EMC-direktivet 

Referencer til standarder og/eller tekniske specifikationer gældende for denne overensstemmelseserklæring, eller 

dele heraf: 

Harmoniseret standard nr. 

EN 60335-2-30:2009 + A11:2012 + A1:2020 + A12:2020 + A2:2022 + A13:2022 

EN 60335-1:2012 + A11:2014 + A13:2017 + A1:2019 + A2:2019 + A14:2019 + A15:2021 + A16:2023 

EN 62233:2008 

EN 55014-1:2017 + A1:2020 

EN 55014-2:2015 

EN IEC 61000-3-2:2019  

EN 61000-3-3:2013 + A1:2019 

Aalborg 27/05/2025 

 
Josephine Quintessenza  

Produktchef 


